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t e r gre 1853 . 1. kako r že rečeno v Koper, Ker m u pouk na rea lk i i spod-

le t i , l o t i se z vso navdušenost jo slovenskega pisanja. Pr idno dopisuje „ N o -

v i c a m p o z n e j e „ N a p r e j u " „ G l a s n i k u " i n nemškemu, v Celovci izhaja jočemu 

l is tu. : , ,St immen aus Innerös ter re ich" , k i ga je ure ja l And. Einspieler, 

V Spletu j t; i zda ja l LW43. I. v mesečnih sešit k i h vlaško k n j i g o : s Manuale 

delte legg i sut ho l lo e sulic ta&äö", yÜO st rani j obsezajočo kn j igo . 

Slovenska kn j i ževnos t . D v a n o v a č a s o p i s a smo dobili Slovenci s 
1. marcijem, Prv i je „ Z a d r u g a " . List za razpravo nArodno-gospodarskih vpraSanj. 
Glasilo zveze slovenskih posojilnic. Kamen m n je. vzbujati ustanovitev n a r o d n i h 
d e n a r n i h zavodov, stvarno in zvedeno razpravljati n j ih korist i in dajati navede 
•La primerno poslovanje z oziroru na razmero <5 asove i. t . d, ter kazati Slovencem, 
kako j i m je izdatno rabit i vse koristi zadružnega zakona z dne 0. aprila 1, 
da se zadružništvo razširi tudi med drugo predele gospodarskega Življenja, Izdava-
telj in lastnik ^Zadruge" je M i h a e l V o d n j a k , urednik M a k s V e r š e c . List iz-
haja v Celji po jeden pot na mesec tor stoji za celo leto t gld. 50 kr. — Dragi 
novi slovenski časopis je dnevnik „ L j u b l j a n s k i L i s t " . Večerna pri loga nemškemu 
vladnemu lista. Založnik mu je tiskar Bamberg v Ljubl jani, glavni urednik prof. 
Š u k l j e . Celoletna naročnina zna£a v Ljubl jani po 6 gld., zunaj Ljubljane po 10 gld-

P v o g o v o r i - Na Dunaj i zjiloäila britanska in Inozemska sveto-pisemska družba, 
1883r> 16, 50 str. Natisnil Adolf Holzhauseu na Dunaj i, ('ena G kr. — ^Ljabljanski 
Zvon" sploh rad naznanja vsako novo delce slovensko; zato mislim, da mi l nihče 
ne bodo zamoril, ako svoje rojake opozarja tudi na to knjižico. Kakor lani na 
svetlo dani „Psalmi", tako so tudi , Pregovori* pisani v lepem, pri proste m jeziku. 

N e s r e Č n i c a . Ivan S, Turgenev, Poslovenil J. P. To jo najnovejši (8. in 9.) 
snopič KrajČeve „Narodne biblioteke*. Cena mu je 30 kr. Izmed vseh dozdanjih 
Turgcnevlj lh prelagateljev slovenskih nam poleg Jos, Remca £e najbolj ugaja g, J. P.r 

ki je Je več ruskih stvarij preložil in objavil v l istku „Slov. Naroda". Vsaj pozn i 
se mn, da prelaga res po ruskem izvirniku, a ne po nem5kili in hrvatskih prevodih. 
Zanimiva povest Turgcncvlja „Nesrečna4 je brez dvoj be najboljšo delo, katero nam 
je <lo zdaj objavila „Narodna bibl ioteka1 , ka j t i „Kranjska Čbolica* je zanimala pač 
literarne kroge, a ne večjega občinstva. Želimo ( da bi g. Krajec svoje podjetje v 
t e m zmislu nadaljeval. Najnovejši zvezek pa toplo priporočamo, ker je res vsega 
priporočila vreden. 

M l a d a l o t a Našej ded napisal J o s i p G r a d i č an. Ob piSčcvih t ročki h 
natisnil i J. Blaznika nasledniki. V L jubl jani 1884. 8, str. Cena 20 kr, (po poŠti 

G r e g o r J ć r c b . 

[Koncc prihodnjič.) 
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Sч kr.) Dobiva se kn j iž i ta pr i bukvovezu Bonači na Poljanski cesti 5 t 10, Kdor 
si naroSi I " iztisov, dobi j i h poštnine prost ih; kdor si j i h naroči 20, dobi dva 
iz t isaza vrhov njo, — Drobna kn j i i i ca oljska. t ; i poglavja: Pr ihod k ra l j i™ — Па do-
mačem holmci in na visoki gori — Na senu - Pod »111 reko - U ln ik — Dom* — 
TTEI potu — V r h hruSkovega drevesa — Kako HG jazbeca k u r i — Kako j e Človeku 
p r i srcu, kadar p r v i i d ihur ja — Pxosce — Otroci in ptic*. - Vsi t i s l ikovi t i 
obrazi is pr i rod*, iz d i j a k i h let in i?, pr i p r o s t r a domačega ktnotskega živl jenja 
nam razodevajo globoko fatečega in vestno opnzujočega mladega pisatelja. Kar Se 
pogreäamo v teb fclikah, to upamo, da pisatelja prinesd — leta m izkušnje. Pisava 
j c pr i prosta, a pri jetna, pravilna, izvzimäi nekatero male hibo (rbrano, n e u t r u d n o , 
srebrn, koprn i , j e tm i k , k domač*» ognjišču i. t. d ) Tud i fllaznikova t iskarna se 
je pobriuila, da je dala knj iž ic i prav lcp;i vnanjo obliko. 

Ž e n i t n e a l i s v a t b i n e n a v a d e i n n a p i t n i c e ?. g o t U e v s k t m k a t e -
k i z m o m i z s l o v e n j b i s t r i S k e n k o l i r c n a Š t a j e r s k e m . N a p i s a l L o v r o 
Ö t e p i S n i k . M a r i b o r , Tisk in zaloga J. Leonova. 1884. — Poznanje narodnih 
običajev in navad so ku l turnemu zgodovinarju velike va*nosl i ; kajt.i i a n j ih se 
da presoditi mišljenje, čntje. izobražen je in poetična nadarjenost kakega naroda. 
Slovenci srno dosle Sc vso premalo nabiral i narodno blago. Kol iko lepih sta-
^s lovansk ih in navad se nahaja v posameznih k ra j ih паЗе slovenske do-

movine. ki niso znane SirSim krogom! Rkv.ijni č.as bi Se bil, da h i zaMt 

zapisovati vse posebne šege in navade v raznih slučaj ih! Koliko dobr ih zrnec 
bi ot.eli pozabljanju iu s tem podali bodočemu pisatelju kul turne zgodovine sloven-
skega naroda potrebno gradivo. / a ds>l) паз mora razveseliti vsaka taka drob-
tinica. k i nas seznanja z narodno Šego. Razveselilo nas jc tud i imenovano delce, 
in to tem bolj , ker jo pisatelj, kakor ftnjemo, pviprost ml inar na Štajerskem. — 
Spis začenja K znano narodno pesnijo: Moj oče so äe stari - Oj, ј ^ sem pa Se 
mlad - Kmet i ja m i b ^ j o dal i - OSenil b i se rad- - Za tem je opisana 
navada .pređEenitovanjskc dobe' . Mladenič k i se hoče oženiti, poSlje s«ovoi-
Tie "a, moKa k dekletovim roditel jem. Tem povć, da bi nekdo rad kup i l „ r u -
meno pücnieo in pitane vol ićke' in da sc hoče on o kupu sporazumeti. Če dobi 
od roditeljev p o volj en odgovor, pripelje pozneje s seboj ienina, da obhajajo 
z a rok o, kar se vrfii navadno pozno zvečer. Ko si ženin in nevesta sežeta v roke, 
poli je jima s tare jša v znamenje stanovitnosti v ina na roko, govoreč: J3og daj 
srečo.1 Zuna.i pred oknom pa fantje t r i k ra t zankajo. Posebno zanimivi in dovt ipm 
so starejši novi nagovori v ju t ro pred poreko, ko zahtevajo prod hipnimi vrat i ođ 
roditeljev nevesto. Ko se j i m vstop dovoli, dobodö za ju t rek; po zajutreku po-
magajo peti neve&ti „slovne (siel od slovö) pesni, n. pr. Zagorčevo .Nevestino s l ov6 \ 
hOdpravljanje k poroki* , „Nevesta s.lov<', jeml je". Med pesnimi, kat.ere pojö naüi 
vrli Štajerci po cerkvenem opravi lu pr i pojedini, so nekatere narodne, druge umct.ne ; 
vse nam kažejn dobrovoljnega vinskega bratca. Med zadnjimi nam posebno i ^ a j a 
OroSiiüva: .To žlahtno vinsko kaplj ico - Zdaj hočemo popit.i — Zavezo staro bra-
tovsko - belimo ponovit i" , katero zna tako lepo pet i g. sodni svetovalec R. v L j . 
Konec k nji Sire je „GodCevski katekizem" ali uganke, katere stavijo pr i pojedini 
in j i l i rešGvajo. — Kar se tiče jezika v tej knj ipi - stranij ne moremo navajati, ker 
niso s Številkami zabeležene — ni, da bi ga hva l i l ; marsikatera obl ika b i sc morala 
danes v letu 1884. drugače pisati. A Se pomislimo, da je pisatelj p r ipmat mlinar, mo-
ramo se Čuditi, da je sploh t a k o pisal, r S i desint vires, tarnen est Ijiudanda vo-
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